INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 256

Cut resistant glove, fully lined, 0,45-0,55 mm split hide, cut resistance level B, Cat. II,

grey, withstands contact heat up to 100°C, heat-resistant sewing thread, reinforced
index finger, water and oil repellent, for assembly work

EN 420:2003 EN 388:2016 EN 407:2004
+A1:2009 2322B 41314X

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather, natural latex
INNER MATERIAL SPECIFICATION Para-aramid
SIZE RANGE (EV) 6,7,8,9,10,11,12

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex
07 France

6 PAIRS

Made in China

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,

London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FoR Use - CATEGORY Il
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
N " " " DECLARATION OF CONFORMITY

Carefully read these instructions before using this product. & wwwielendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
the test or test method not uitable for the glove design or material
Vienin! Ths procucs designed )) 2016/425 with

below. H i that no item of PPE can provide full protection and caution must always be

taken when exposed to pooiy
EN407:2004 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

A: Burning beh i atepa
B Caning penaVioUr [ pERFORMANCE (A-F) | portepy
C: Convective heat
D: Radiant heat
€ Small splashes of molten metal
ABCDEF £ (arge quantities of molten metal
EN 388:2016 A. Abrasion resistance Min. 0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVE MECHANICAL RISKS. Pr
8. Blade cut resistance H o Max.2 ammeasumd from area of glove palm. Warning: For gloves with two or
e lay

re resistance Mi
Teflct he performance of the outmost layer. Do not use these gloves near

0; Max. 4 ‘and the protection only apply to the complete assembly. If the.
1.20r in€N
407:2004 the gloves shoukd not come in ontact with naked fiame.

D. Punctu
€. Cut Resistance TDM Mi

,E‘Naln FECE achinery with or dulling during
P the cut resistance test, the coupe test res_ts are only indicative while the
ABCDEF TOM cut resistance test is the reference performance result
+AL TIVE AND TEST METHODS

Finger dexterity te: X
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
t00loose o too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT:dealysoreincy rc dak mntonn the gl paclag,betwsen 1~ +30°C

Check not present ho\e; (va(ks tears cwlow zhangs etc If the product becomes
damaged itwill NOT provide the upﬂma\ protection and must d roduct. Wear (or
ata time. Replace gloves regularly for hygienic use
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this Dmdu(l means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many actrs,suchas sorage condions usage

ARE he u
bst: the product d

Tecommend that o inse n o water and ne ry it oo temperature,
DISPOSAL: Acoringtoloca envionmental legilatns
his product may contain components that may be a potentialrisk to alergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE O ves X no

forsumiting the product to mEchamca\ washing after use, as unknown
the product. To care for your product, we

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
I www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PRD\/N\NE ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN
de ificeras | enlighet med EU 2016/425. Kom dock ihdg att
ingen PPE-produkt kan ge fu\\stand\glskydd o fors\klvghel miste alltid iakttas vid iskfylda situationer.
€N 407:2004 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)

A Anténdnis 5

B usma [ skvoostva at | 41, 2 eller X nér det gallr delprov A
: Konvektionsvirme ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ (Motstand mot anténdning) i EN 407:2004.

D:
€: Sma stank av smalt metall

ABCDEF g stora mangder smalt metall
EN388:2016 0; Max R 4
o ytan : F I
Punk[gr[ngsmns(g,m i 0; poxs resultaten for materialen ihop elerdet med hogsta vardet et b gr\md
i motst ind TDM (EN 1501399 : e-
testresultat endast medan TD
. Stotdampning, P=Godkénd prestandaresultat som anands som referens, ndast or arbeten men
ABCDEF

paarisk forihakning.
-AU oc - METODER

+A1:2009
Test takilitet/finger-kénsla: Min. 1; Max. 5

STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foljer kraven i EN 4
sida. Om en symbol for kort modellvisas pé framsidan & handsken kortare &n standarden vilket kan st skad omfortvi t ex

i finns ocks3 uppgift om smidigh egenskaper) viket mats i skala 1-5, dar 5 ér hogsta nivan. Valj
ritt storlek for att uppnd optimal sikerhet och funktion.
FORVARING OCH TRANSPORT: torrt och mrkt i orig id +10° il +30°C
INSPEKTION FORE ANVANDNING: i Kontrol il sprcor, g fargforan-
dringar etc. Om produkten skadas ger Tapé (eller ta

i taget. Byt ut forhygienis anvandhing
hos materialet d att produktens livslingd nte kan bestammas.
ftersom den beror p ménga faktorer,band anat \agmgsmmuanuen och anvéindning.
UNDE kan forsamra produkten
undev anvar\dmng. och det Vi attdu skdljer produkten kallt vatten och héngtorkar
den| rumstemperat
AVFALL: |Iukala regleroch rutiner
mkan
for kan bidra il allergisk reaktion. Om overkinslighet skulle upptrida

avbryt
LATEXFRI O X nes

KAyTT60H)EET - KATEGORIA 11
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kaytt‘ 4,  VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
& wwwjendals.com)/conformity
SELITYS 0= Al = Eftestattu ta testimene:

telm el sovellu kisineen rakenteen tal materialntestaukseen.
Varoitus! Tama ume

suori-
muistettava, etta suojaimen kaytto ei voi taata taydelist suojausta ja siksi on
noudatettava mkmsn varovaisuutta,
EN407:2004 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJARVAT
A:Syttymisen kestavyys £
B: kestivyys .
nvektonlammon kestavyys | Min.0; Max.4 | 121X sheciszapaist osenicin

uojaus pienilté sulilta metalliroiskeilta

ABCDEF F4 Suojaus suuret masrits sulza metalla
€N 388:2016 picauskestiuyys bin. 0 Mok 4 MEKARNISILTA VAAROITA SUOAAUAT SINEET Suojustsot
:ca gnllonkislsa‘v H
epsisykesta, o
SFSul ujuu ax. 4 EN
E. lellonkeslavyysTDM Mln A Max. F ei
LEN 15013997) tulos johtuen
Kéytettavan terén zy\xyrmsesv.a TOM viltosuojatesti toimi paremmin

ABCDEF

Jahell3 tarttumisvaaran takia
€N 420:2003 + A1:2009 squAKAswEET YLEISET VAATIMUKSET JA TESTAUSMENETELMAT
‘Tuntoherkkyys/sorminappéryys: Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON vnumn- Kalkkn Koot tiyttavat EN 420:2003+A1 mukavuuden, taipuisuuden
osalta, ellei etusivulla etusivulla on i kasineen resori on voi ol
mukavampi tehtiess menamekaamsla asennustsita. Kayta vain sopivan kokoisia tuotteita, Liian Ioysét tai tiukat tuotteet estavat
likkeit eivatks anna optimaalista suojausta
VARASTOINTI JA KULJETUS: Séilyty +10-+30C.

Tarkast: halkeilua,

tms. aurioitunut tuote on

Hutetid Kayts

5man !uuueenkayumkaa i voi maarittaa siing uoksi, kosk monet
tekua( kulen silytysolosuhteet Ja kaytts.
HOITO

Kayttaja on yksin vastuussa, mikili tuote toimitetaan
i otteen

jélkeen, illa ivat vaurioittaa

dells ja
HAVITTAMINEN: Paikallisten
joka g

Tar otka voivat mahdollisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Al kiyts tuotetta, jos
saat yliherkkyysoireita. Kysy tanvittaessa lisitietoja Ejer\da\s\\(a

LaTeksivaPA  [Jkyui [er

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgféltig durchlesen! :?NFOR"IT“TSERMRUNG
W

w.ejendals.com/conformity

ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fir das vorliegend X=nicht zum Test
eingerecht oder Methode it en est eeignet
Dieses Produkt 016/425 EWG 2u bieten. Di

beziohen sih Ivmer auf unbertzte neue Handschuhe
EN407:2004 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (Hsze UND/ODER FEUER)

EN 420:2003 + A1:2009 BALLlIATHbIE nEPqA‘rKM OBLLVIE TPEBOBAHIA U METOABI UCNbITAHUI
‘TecT Ha NOABWXHOCTL Nanbues: M. 1; Makc.
PA3MEPbI: Be pasvepel mmseﬂ'rs'ym AMpeKMBE EN 420:2003+A1:2009, 0NVCHIBaIOWLEI HOPMBI KOMABIOPTa, NOCAAKN 1

p 12 TUTYNLHOTA CTPaHILLE. ECAV H TUTYNGHOIA CTPaHMLLE M30BpaxXeH
Mo it Monenw, 410, PUaTKM KOPOHE CTAHAGPTHIX, 1 B HYIX YAOGHEE BbIMOAHATL PAGOTb!
ONPEANEHHOTO TWN3, HANDYMED, TOHYHO CBODKY. Hoa Kak
TecHa, Taku < 7 ypoBets 33T

XPAHEHVE Y TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCS XpaHWTS B TeMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHANLHO YNaKOBKE P
Temneparype +10 - +30 C.

NPOBEPKA NEPEA UC YoeauTecs, p OTCYTCTBYIOT OTBEPCTAR, TDEUIMHSI, CAeABI MSHOCA,
VBMeeHUA UpeTa 1 . A, ECTM MPOAYKT NOBPEXARH it it creayer
Hi

UeASX PRryASPHO MeHSIHTE nepHaTKiL,

Widerstandsfestigkeit gegen sfel,
A Brand © ‘g € | CPOKFOAHOCTH NP : Cpok romviocTn sToro np . TaK KaK Ha
B Kontakthitze LEISTUNG A-F d BAVATS MHOXeC , TaKIX KK YCAOBUS) XpAHEHHS 1 UCTIONL30BaHIS. AaTa
; Kontakt mit offenem Fever kommen,
c Konvektionshitze EpoucEGHCTS Yoz Y ik 3 ok o opare 1] rrm,
D: Strahlungshitze VXOA U -
ABCDEF g icinere geschmolzene Metalispritzermengen m e ewicrea oryt " o
F: GroBere geschmolzene Metallspritzermengen A yX003 32 i i
EN 388:2016 A. Abriebfestigkeit Min. 0; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die TeMmnepatype.
B Schmittiestigkeit  Min ; s
C.ReiBfestigkeit Min. it g COOTBETCTBMN C MeC 0 P
D, Stichfestigkeit _ Min. 0 Max. oder mehr gt di p Koropai HoXer
eu‘l's"&‘{‘s'sé%f“" TOM Min. A; Max. F OepIUT KoM MoryT
. Leistung der. Aufgrund de «ysnawmnom i A nepuaToK ApyUX
Schlagdampfung,  P=bestanden o Tostsauf i v cpok roaHocT AP ara VKasara Ha
ABCDEF TOMTests auf
der Referenzurt fir die Leitung ist Handschuhe iemls in der Nahe vasenm s yrscste o o
eilen einer He COAEPXMUT NATEKCA Oves Xno
Einzugsgefal.

EN 420:2003 + A1:2009 SCHUTZHANDSCHUHE - ALLGEMEINE ANFORDERUNGEN UND TESTMETHODEN

Test Taktilitat/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.

PASSFORM UND GROSSEN: Alle Grien entsprechen EN 420:2003+A1:2008 hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der ‘Symbol fir ein kurzes Modell
angezeigt wird, st der Hand-schun Kirzer als der Standard, was
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte,
i und lefer nict den optimalen Schutz

bieten
‘entweder zu locker oder zu eng sind schrnken die Bewegung

LAGERUNG UND trocken und dunkel in der Ori +10°C- +30°Clagern,
VOR GEBRAUCH PROFEN: Prifen Se,dass der Handschuh keme Lu(hsr Spalten Risse, Farbverinderungen us. hat. Wer das
Produkt beschédigt wurde, wird es NICHT dukt

verwenden. Handschuhe
regelméiBig ersetzen.
HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt

tragen (und nicht s hen). Fr einen Hncschone

werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.

PFLEGE UND INSTANDHALTUNG: Der Benutzer trigt die alleinige das Produkt iner mechanis-

chen daunbekannte bel der g sich auf die L

Produkts ur Pfleg . dass Wasser f der Leine bei

Raumtemperatur trocknen.

Der Handschun enthait Namrkamszhuk der Alergien auslGsen kann

ALLERGIEHIN Produkt enthalt Riso fr cine allergiche Reakton s Kinnen, Nicht
wzeichen von ( in. Wenden

e im Zuct ol on Eendals

LATEX FREE O X kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

. ’ : : uti ' necunmnu DE CONFORMITE
Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. Lo wwtejendals.com/conformity

EXPLICATION DES PIC s 0= p pour e risque individuel donné X=non-testés ou

Avertissement! Ce pmdun estconcu pur offi i protection définie dans la EU 2016/425 pour les EP avec les niveaux de performance
présentés ci-dessou cependant a esprit peut fournir une protec pléte et quil convient de
toujours prendre ses précautions,

EN 407:2004 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)
: alaflamme peocoo |

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Laes instruktionerne grundigt, far ibrugtagning af dette produkt. “"E:f'fSTE""ELSESERK‘E“'"n

wwejendals.com/conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under minim for den pageeldende individuelle fare X = kke send il
rovning i forhold ti materiale

Advarsell Dette ot udv\k\e\ it yde beskyttele,speficeret £ 2016/425 med de detalrederesufate st nederfor. Husk

dogaltid,at ntet P g der skal udui ttelse for

andre situationer med o risiko.
EN407:2004 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)
A h Ee—— i
Brandbarhed [ voesenr | ‘Advarsel! Hyis handskeme har ydelsesniveau 1, 2 eller X i

Konvektionsvarme Min.0;Max.4 | kontaktmed dbenild.
Stralevarme

Sma stank af smeltet metal
ABCDEF F‘ Slore stank af smelle metal

Slidstyrk in. 0; Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RIS(Cl.
B Sm(gesl'andlghed i & ok
estandi

58 it -8 ﬂ,ks 4 omrade. Advarsell For handsker PO lag afspelier
F‘l‘smﬁl,bﬁs‘l‘(a F ?EN |50139§7
in, A; Maks.
i, B Mk FIENISOL3087) 1 gr Yo etyderst g rbindoe med st under test stof
ABCDEF TOM skremodstanditostenr referenceydeliesesta Anvend e

handskerne ved bevaegelige maskindele pga.isiko for fastsidning.

€N 420:2003 + TTEL

Fingerspidsfomemmelsestest: Min. 1; Max. 5

PASFORM 0G STARRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pa fnrs\den Huis
et symbol for kort model vises pé forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvi
finmonteringsarbeide. Brug kun produkter i den rigtige strrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begrenser
bevzegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og markt | den oprindelige emballage og mellem +10° - +30°C.

INSPEKTION FBR BRUG: Kontrollér, at handsken ikke har hullr, revner, sitage, farvezendringer osv. His Droduklet bhver beskadiget
yder det
Udskift handskerne regelmzessigt for hygieinisk brug,

HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette produkl betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil pavirkes af mange faktorer, sasom ophevavmgs'omold brug et

B Craleur gecontact car ] 1 2etXselon i odet under brug g kan pvike produktets ydlses o ot G okt et v ot gt ot v,
; forurene produktet under brug og an pAvike pocktets ydelsesniveauer. For at ljedit produkt,anbefalr v a duskyler kol v
e " lanorme EN 4072004 e dewraient pas enrer en og tarrer produktet fladt | stuetemperatur.
€ Petites projections de métal en fusion contact avec une flammenaked flame.  henhold giuning.
ABCDEF (. ités de me " ian for I
 : Grandes quantités de métal en fusion ) B, for gk reakion M tifelde af
€EN388:2016 £ Résistance & Fabrasion Min.O; Max 4. GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES. overfaisomhed. Der kan vaere beho for scerlig :m::\yse o radgivning. Kontakt Ejendals i tvivitilfzelde.
CD' Resistance a la perforation mn‘n M “ 4 dugant. Avertissement! La classification générale EN 388:2016 LATEXFRI O X ney
E_Resitance 312 Coupure TDM Min A:Max.¢ 2
£ Protection chntre les chocs P = valide 1< s perfomance dela couche de surface Concernant BRUKsANVISNING - KATEGORI Il
ABCDEF SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
le TDM a valeur de éférence. Ne pa:
utiiser ces g fee Les anvisningene ngye far du bruker dette produk(el SAMSVARSERKLERING =~
avec des piéces non protégees. &y wwicjendals.com)/conformity
€N 420:2003 + M FORKLARING AV PRIK = Under mini afor faren X= Produktet er kke
Test de dextérité: Min. 1; Max. testet, eller det er ikke relevant for Droduktet
AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes a [EN encequi Iajustement et erlagetfor 3 gi €U2016/425
Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modele court » est affiché sur la premiere page, cela signifie que nedenton Men husk at ngen PRe-ertide ko gt detalttid ma utvises forsiktighet ved eksponering for farlige

Jegant st plus coutqun gant sandardafi dassurer un meiler confort permettant ains par exemple, de easer es ravaux
spécifiques d taile adaptée. Les prodits
ouement o he rocrent pas u it s protecian optmel
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage d'origine, a une
!smpemule compriseene 10“ et30°C

p é de fissures, de déchi & e Sile
pmdum est endommage il aDWneva pas une Dmte(llon optimale ct ot e sliin. Nelals et un rckit endomage o use

hygiéni

&
nunés DEVIE: Lo il produit ne permel P T i G v du podult car e
facteurs te\sH de stockage, I
SOIN €T ENTRETIEN: é ¢ alutilisateur,
inconnues peuvent contaminer le produit pendant son utilsa flecter Pour fentretien de
votre produit, e froide et pour e laisser sécher 3 température ambiante.
I

Lesgant cntement dy caoutchouc naturel pouvant provoquer o allergies.
roduit contient entrainer éactions all encas
& ContacterGendals pour pos dinformat

SANS LATEX Oout X non

VHCTPYKUMA NO 3KcNAYATALMN - KATEFOPUSA 11
VH®OPMAUMIO 0 NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULLE
MNepeA UCNOAL30BaHWEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HAKOMBTECH C AGHHOW  AEKAAPAUMA COOTBETCTBUS
VHCTYKUVeit R www.ejendals.com/conformity
NOSICHEHVA K CUMBONAM 0 = HDXE MUHUMAALHOrO YPOBHS! YCTO|MBOCTU K AAHHOMY PUCKY X= MOAEAL HE
NPEABSBAEHA A\ TECTA MAV METOA TECTVPOBAHVIS HE MPUTOAEH AN MHHOV] MOAEN
2016/

1425 (Hcpopr 10 ypoBHAM
obecneunTs

3AUWWTHI CM, HIXE), . NOMHUTe 0 TOM,
abconoThyio sauMTy.
EN 407:2004 3AWMWTHBLIE NEPYATKM OT TEPMUYECKUX PUCKOB (BbICOKAS TEMNEPATYPA UW/MAM OrOHb)
A: BOCNAaMeHeHue
B: KoHTaKTHOe Tenno
C: KonsekTuBHOE Tenno
D: Tennosoe uanyiehtie pabo-eM MeCTe, TaKkiX KaK TeMNIPATypa, TPeH¥A, paspyluerite.
E: Menkue 6pbisrn MeTanna v Xno
ABCDEF [ eranna 8 coomBeTCTBMC, ]

KoHTaKkT C
3PPEKTUBHOCTDb A-F

Min. 0; Max. 4
EN388:2016 A. 'nawnsacvb K MCTUPaHMIO, MuH. U Makc. 4 3AWMTHBIE NEPYATKIN OT MEXAHUYECKIX PUCKOB.
B. YcTOW4MBOCTS K NOpe3aM, Muk. 0; Makc. 5 BHI IPHEKTUBHOCTA UIMEPAIOTCH B OBAACT)
C. VCTOWMMBOCT K pa3pbiBy, MuH. MaK 3 . "
D. YCTOW4MBOCTB K NPOKONY, MuH. O;
BT K MBoeaat TOM M A-MaKc, F  NepIaTOXC ABYMA CONLMM KORICTEOM ChoeE
(En15013997), KOMANEKCHaR KNGCCHOUKRAY, B COOTBETCTEA ¢
EICTOMMMBOCTS K YA3PHBIM BOIACHCTEMAM, | ey a0l EN 38BZ0L6, e OGHIETeNsHO XAPAKTEDUIYET
ABCDEF a
cromoCTL K
meToay CO TaHW5 Ha CTOIKOCTB K NOPE3aM No MeToay
TO! i Tk, He i p

Kjemikalier eller | andre hayrisikosituasjoner.
EN 407:2004 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

A: Brennbarhet 1
A rennbartes Vretse Advalsel h:lws hanskene har et ytelsesniva pa 1,2 elr Xi

C: Konvektiv varme "

G Konvektiv vz [ minomaxa | medapenﬂamme

€: Smasprut av smeltet metall

ABCDEF ¢ 5tor mengde smeltet metall

€EN388:2016 A. Slltasjemntstand Min. 0; Maks. 4 1ot iva m

B Sziemortand  Min 0l Makc. 4 ForeN

M 0 a4 | A
kS 4 resultatet for Nérdet
aKks. ¥ glelder slovhet under .
957) ! e
5'“5"“"‘1“"“ P=Passer o itatet Brukes ikke neere bevegelige maskindeler pga isiko for
ABCDEF oghenge fast

€N 4202003 + A1:2009 NERELLE KRAV 0G
Test taktiltet/finger-forlighet: Min. 1 Max. 5
PASSFORM OG STRRELSE: Alle storrelser er i henhold i kravene [ EN tilkomfort,
s ot foror i s, i et et ymbol o iser kot model 3 forsiden f sk orere e standr sor
relse o kan oke komorten for spesielle formal som feks. ved Brukb Produkter
som enten er for lase ellr for bevegelsene og gir ke
LAGRING OG TRANSPORT: 5o agres arog markt rgnaembalasen melam +10°- +30°C
KONTROLL FBR BRUK: Kontoller at prekker,rifter, endret fan duktet bl skadet gir et IKKE

optimal beskyttelse og ma derfor kastes. Bruk aldri e‘skadeﬁ produkt. Ta P (eller av) en og en hanske om gangen. Skift ut hansker
tegelmessigfor hyglrisk bk

i betyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

mange faktorer, ik
ST(LI. 0G VEDLIKEHOLD: Brukeren har ene og alene anstar vnr s Ieveve pmdukie[ il mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
inder I produktet. For & ta vare pa produktet anbefaler vi at du

u
iyller det under kaldt van og henger et pp i torkomtemperat
RVFALL  henthold i mijalovghningen pa

inneholder komponenter kan gi en allergisk reaksjon. Skal ved tegn pa
hypersensitivitet, det kan vaere behov for seerskilt analyse og konsuiltasion. Huis du er | tuilkontakt Ejendais

LATEKSFRI O X ke

POKYNY K PouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE

Pfed pouZzitim tohoto produktu si puzome prettéte tyto pokyny Ky wwejendals.com)conformity
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = im bezpeti testunebo
e testovaci metodanevhodnd pro ndrh nebo material rukavice
Varovani! Tento produkt e navrzen| & EU 2016/4: drobnymi Grovné

g i 34dna polozk i i fedk nem Gplnou ochranu a pri vystavent

fizikim e nutno vidy dodriovat opatrnost.



EN 407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICi PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO OHNEM)
[w ar | i i (rovef 1.2 neboX vidi

e [ Max.4_ | otevienymohném
yzafujici teplo | et |
Halé vystfiknuti roztaveného materidlu
ABCDEF ¢ yelks mnozsm mxlaveneho materialu
€N388:2016 A. Odolnostui M
8. 0doln

Min. )I.sz F (EN15013997) kousk 6 oup, Zatimco vy: &)
ABCDEF  F.Ochra am P=Uspéch é i, i\

EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY

Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5

MEREN] A URCENI VELIKOSTI: Vsechn, normé EN 2 hlediska pohod, velikosti a obratnosti,

pokud to nenf uvedeno jinak na predni strance. Pokud je na pfedni ro kratky model, ruk: krat¥i, nez

b ukaice, by poskytol e potadl 1 pouz ro 2t el aptia i jemné monta i Pl pouze

produkty dukty, které jsou pril 1&sné, by

optimélni drovef ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVA dzé\né skladujte na suchém a tmavém misté v origindlnim balen pi teploté +10- +30 °C.

KONTROLA PRED POUZITIM: Zkontroluite, zda na rukavici nejsou patmé otvory, praskliny, trhliny, zmény barvy atd. Pokud dojde k

poskozeni produktu, NEBUDE Dvodukl Dosky\wai opimain funknosta ml by D\ﬂzhkvmo\/an Nikdy neDouszl(s poskozeny produkt.
ukavice si druhé. ygienickyd

TRUANLIVOST PRI SKLADOVAN: Vzhecem 4 podstaté materiald pouzitych v tomto vymhk

sk\adnvam, protoZe bude ovliviiovdna mnoha faktory, napfiklad skladovaci admmkam\. po

20 stanavt o trvanivest
inim ats

mohou bhem
r2dni odpovednost z2 » , "

pop
petouato wobek tok 7

vode a nechéite ususit na i pfi pokojové teplote.
UKVIDACE:  soiady s nistnlegislatvou kaj sc oo pmstrem
i kau

ALERGENY: Tento

v pripadé

€jendal
NEOBSAHUJE LATEX me gunuv

INSTRUCCIONES DE US0 - CATEGORIA Il

INSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el prudu(tu . "
R www.ejendals.com/conformity
indiv X=no

ExPutAclON DE Lu> PIC] =por
sometidoa é do para el disefi
10 5e ha disefi la proteccién especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
i in embarg G que pueda
proporcionar proteccién completa, P que actuar con precaucié 6

€N 407:2004 GUANTES DE PROTECCIGN FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR Y/0 FUEGO)
af | i
Max.4 |

: Comp:

rente al fuego [

: Calor por contacto Min,

Calor convectivo

alor radiante

€: Pequefias salpicaduras de metal fundido

F: Grandes cantidades de metal fundido

EN388:2016 4 Resistencia  la abrasion Min. 0; max. 4
§:Resistencia a s cortes por ioja i, 0; méx. 5

ABCDEF

GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék hasznlata elétt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. :E“E'-ﬂ““' NYILATKOZAT

) ejendals.com/conformity
APIKTOGRAMOK 0= Aminimal alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsdlati
médszer nem volt megfelels a keszty(i kivitele vagy anyaga szempontjébal

Figyelmeztetés! €zt a terméket a EU 2016/425 dltal ftasdra tervezték, melynek 4
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyjthat teljes vé értmindig ha kockdzatnak
vankitéve.

€N 407:2004 TERMIKUS KOCKAZATOK (HO ES/VAGY T(1Z) ELLENI VEDBKESZTYD

€gési tulajdonsag oo oo
: faido [ mszaki apaToK A | Haakesztyt

C: Arami hG Min. 0; Max. 4 a2€N407:2004 szerntdgésitladons3gok 1. 2 vagy X
ugarz6 hé

54 Kis fréccsens fémolvadék "
ABCDEF agy mennyusegu fémolvadék nyitlénggal.

EN388:2016 110s: Min.gimax. 4 VEDOKESZIYO MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
B \Ié assal szemnem ellendllds Mln é
rds p; T
2N
Eé:‘ﬁ 553l gembent e O S R . ¢
. tieama vagasaldsagi teszt sorén bekovetkezs tompulas
Fliedes el vedelem P=Megtelelt esetébena Coupe-tescteredmények téjékaztatd Je\leguek
ABCDEF ig a vaga: allast méro mM teszt
al (i 6 ko p\éhan
EN 420:2003 + A1:2009 VEDGKESZTY( - ALTAL €S VIZSGALAT
Unugyesse;l testt: in. 1; max. 5
zes méret az EN 4 szerinti a kényelem, az lleszkedés és az gyesség
szempontjabel, ha nincs més feltintetve a cimlapon. Ha a mvm modell szimbdluma lathaté a cimlapon, akkor a keszty( egy
legy munkanal.

Csak megfeleld méretii terméket hasznaljon. A tdl laza vagy il s2r0s terme kordtozsa o mozgésban, és nem biztosita az optimlis
védelmi szintet.
TAROLAS €S SZALLITAS: Ided roland6 +10°C és +30°C kaziit.
ELLENDRZES HASZNALAT ELOTT: Ellencrizze, hegyakeszlyun nem lithatdk-e lyukak,repedések, szakadésuksz!ne\valmzés stb.Ha
atermek kkor NEM ny(j . ezért meg kell semmisfteni. Soha terméket, Eg\
ey keszlyul iseljen wagy vegyen ). Aigiénikus haszndiat érdekében rendszeresen cserlje ki a kesztyGiket.

cerméknél haszndlt anyagok d6an a termék élettartamét nem lehet meghatdrozni, mivel
szdmos tényezonek pos kitéve, mint példaul tarolasi Koriiimények, haizna\a! sm

coNnozAsésKAnaAmAmAs felelgsséget lermekua nalat utani asaért, mivel
Ka terméket haszndlat i & itmé é liuk, hogy a
torméier 4 &t hideg vizben, majd é érsé
AARTALMATLANITAS: A helyi kbrnyezetvédelmi szabalyozésnak megfelelGen.
Alesayttemészees gumit tatamaz amelyallrgit oot
ALLERGENEK: €22 allergids reakcick dzata ok Talérzéke-
gve fel Ejendals vallalattal,

LATEXMENTES Owcen X nines
1sTRUZIONI D'Us0 - CATEGORIA I IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

Leggere attentamente le istruzioni prima di utlllzzare questo prodotto. "".:"“““z':';:sm CONFORMITA

com/conformity

€ Resistencia al desga Losnivele
istencia a la puncion guante
€ Resitencs 3 lescortes ToH Hin. & max. £
9
F. Protecon frente a impactos P=Aprobado  Advertendal
ABCDEF ] Por
e
los cortes TDM es
o
16 Y ME PRUEBA

+
Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5
AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamafios cumplen la norma EN 420:2003+A1:2009 en cuanto a comodidad, ajuste y destreza,si

no se explica en la primera pégina. Si en la primera pagi modelo corto, el g corto que un
uante esténdar con el fin de mejorar el confort para ines especiaes;po efempo, Iraba]us de mnnia]e deprecisignUtice tansolo
productos de la talla adecuada. Los productos que vayan | movimiento y no

proporcionarén el nivel 6ptimo de proteccién.
ALMA(EuAmENm Y TRANSPORTE: Idealmente deben almacenarse en un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entre 10°y 30
INSPE!II NANTES DEL USO: g rietas, desgarros, " etc. Si el producto
resuita 6n 6 q 1o dafiado. Péngase (o

mbiese | garantizar a higiene.
VIDA UTIL: Debido a 2 naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puete deteminase a vida it del poduco, o
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el u:
CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: €l usuario es el Unico vesponsable de enviar el pvodu(m a pvo(eso del lavado mecanico después de su
el prod Para cuidar

<o produco I agua i laire a

6 local.
€l guante Coniene guma 2 ural que pUede poVoCT Alrgis

No utilizar

I
o caso e obserat indicios B hipersansbiicad P Gbtenér mas inormacion pogace e contacta o jendas
SIN LATEX Osi X no

KAsuTUSJuHIseD - KATEGOORIA 1l ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

SPIEEAZIDNEDEIPITI’DGRAMMIO Aldi i ioni per il pericolo individuale d:
tenonl o e P i €U 2016/425, con livell dettagliati di
&in grado di
posti afischi,
EN 407:2004 cuArm DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CRLORE € / 0 FUOCO)
A: Comport alla i 1,20Xin

B: Calore al contatto [ AF |
D: alaveradlinm Min. 0; Max. 4
iccoli spruzzi di me

€:Pi
ABCDEF £ Grandi quantita di metallo fuso
EN388:2016 A Resistenza alfabrasions Min,0; Max.

‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

esistenza al taglio da lama M, 0 Max
§ Resistenza allo strappo Hin. ; Hax Py
D. Resistenza alla pe forazione Min.
Resistenza al taglio da e TN it At Max. £ €N 388201

E
€N 15013997)
- Protezione da impatto P=superato

Perla mussaa duane et desstenzaalagl
ABCDEF

tesstonzasl tagiio Tomen fisultato di riferimento della pfestazmne Nun

con parti non protette,
GENERALI € METODI DI PROVA

+

Test di destrezza: Min. 1; Max. 5

VESTIBILITA € TAGLIE: Se non pagina, alla EN 420:2003+A1:2003

per comfort, vestiblita e d Se sulla prima pagina & simbolo di il prodotto & pils corto di un guanto

standard, al fine di migliorarne la comodita per scopi speciali, ad esempio lavori di montaggio di precisione. Indossare solo prodotti

della taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale: d- protezione.
: Le condizioni di ideali sonoin un

orginale tra +10°C e +30°C

Uso: I for, crepe, strappi, Seil prodotto
iralapi mai Indossare (o
sﬁlavsm gtantunolo ol Perun uuhzzo igienico, sostituire regolarmente i guanti.
ura dei material ch
, in quanto verra fattori, quali le condizioni di conserv
CURA i & canico del

e, diuiizzo ecc

lativi Per 1a cura del prodotto, rac-
con acqua fredda e lasciarlo asciugare appeso a temperatura ambiente.

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

PIL
polnud kinda disaini vdi materjali jaoks sobilik!
Hoiatus! Antud toode on mbeldud

R wwejendtscom/conformiy
X= Ei esitatud test

jalk kaitse EU 2016/4
Kaitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et tkski eitaga tuleks alati tegutseda
ettevaatiikult

EN 407:2004 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/V3I TULI) OHTUDE VASTU

/astupidavus silttimisele

2 pinnaga | (X i te) i

kuu
: Vastupidavus ﬁnukuumuselelsomavoole ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ vustase on 1, 2 v6i X (standard EN
407:2004)ei

€ Vastupidavus sulametalli viikestele
pritsmetele
F: Vastupidavus sulametalli suurtele

ABCDEF kontaki aftise leegiga

€N 388:2016 Min. 0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset

in. 0; Max. 5 missdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- voi

Min. A; Max. toimivust. LGi
- Lsbitud kui TOM [
u vaib kisitleda vérdlustulemusena. Kindaid ei tohi kasutada likuvate
ABCDEF mehaaniliste seadmeosade lheduses.
1A

- Porutuse Kaitse

Cikuvustest Min 1. a5
SOBIVUS A SUURUSED: Kk suurused vastavad mugaus, soivuse o kuvuse osas €N 420.2003+A12009 standardie,
kui esilehel pole margitud teisit. Kui esikiljel on toodud I
celivate Koosttbbae. nsustamiseks standardsest Kindast Ghem. Kandke inultsobs Suruseg oot Liiga lodvalt v pingul
olevad tooted piravad likumist ja el paku optimaalset kaitset.

Ideaalsed

IA
hemikus +10° - +30°C,
KONTROLLIGE ENN( KASUTAMIST: Veenduge, et kindal poleks auke, d, rebendeid, Kui

higieeniiseks kasutamiseks regulzarselt il
Seles tootes kasutatud

tBttu ei saa toote eluiga tapselt méarata, kuna seda mojutavad mitmed
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

parast kuna tundmatud
o jamijiaca Kiimas
vees ja riputada toatemperatuuril nddrile kui
I(ASIJT\JSEI.T 'KORVALDAMINE: Lahtuva\l kuhallksst keskkonnanduetest.
d mis vGivad pohjustac 8 g mérkide

iimnemisel. i Ejendalsiga
€l sisaLDA LATEksIT  [Jian el

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali,

ALLERGENI o llrgiche. Non usare in
casodi 3. Per maggiori i jendal
SENZA LATTICE [ si Xno

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIA
b www.efendals.com/conformity

Pradédami naudoti 3j gaminj, atidziai perskal(yk\te |nslrukcqu
ZENKLY REIKSMES 0 = Zemiau, negu minimalus
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai
13is gaminys turi €U 2016/425 dél (RAP),tiksliu
[ e Zemiau. Vis délto | kad joks AAP i ol visuomet rokia bt
atsargiam, kai egzistuoja rizika.
EN407:2004 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSEIO IR(ARBA) UGNIES)

A:Karstio(iepsnos I kltinimo) poveiiui  ["cyipmayTeRISTIGA A |ISPejmasjeigupaga N 4072004
Karsiui | 5 i Kaitinimo)

3
temperatrai ir skausmn slenksgiui) ‘ Min. 0; Max. 4
c

1, 2arba X,jos neturi kontaktuot
ABCDEF \dlusiems metalolasams SUatva gnini

F: Dideliam issilydziusio metalo kiekii

EN388:2016 A Atsparumas trincai Min,O;Maks, 4 AP;AucwE; PIRST‘I@E‘SNUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

CAIsparumaSDlySlmuiMjn o,Maks,A 12016 klasifik

ABCDEF Rcrodni nabumo euiais Nenauote Supistniyprie
judaniy jrengimy ar mechanizmy, ke yra be apsaugos.
003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE]! REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI

EN 42
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks.
‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai atitinka EN 4 +AL  tinkamumo ir jelgu pirmame
pyie néra kitaip nurodyta, puslapyi deliosimbolrs, ta i pirtiné trumpesné uz standarting
tam, kad tam tiki 1 i, aliekant smulk darbus. Dévekite ik tinkamo
zio gaminius. Laisvos ar per Stines varzys judesius ir ios apsaugos.
Y : Geriausia ir tamsioje vietoj je pakuotéje nuo +10° ki +30°C.
4 ko) .

Higient

sumetimais pirstines keiskite reguliaria,

‘TINKA NAUDOTI: naudojamos medzi leidz nes jam jtaka daro jvairds

velksnia puz, lakymo salygos, audojimas i ¢

PRIEZIURA % produkto plovima mechaniniu bi i i
Herst eti tiekant il iSaltame

EN3BB2016 4. Odpormos naSeerame Hin O;Max, 4. REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAM HECHANICZAYH
ornos¢ na przeciecie Min. 0
,c,‘ ‘.’,‘;}’,‘;’,’,ﬁ‘;ﬁi’,‘,‘aﬁ’,ﬂi’,\,"ﬁ,g‘,‘{' o B4 Ostrzezenie! Dlargaic il ko warstwam ogina

in
€ 0dpo omost na pricciecia TOM Min, A;

vandenwe irisdziovinti pakabinus ant virvés kambario (emueramvme Max. F (EN ISO1: scina
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymu oy ona przed uderzeniem P = wynik api ik Coup”
Nenaudokite,jei oda labai jautr. Daugiau aBcoer P J natomiast wiynikiem odi
informacios gausite, susisieke su Ejendals. ‘ oM Gywat
BE LATEKSO Orme  Kne e
< E + €00y OGOLNE [ METODY
I:Ii:l UEToSANAS INsTRUKCIA - 1] KATEGORIJA syt recanos plciv: Hin 1 Hoks. 5
- S 2 g i s3 2zgodne z normg
LAI UZZINATU SIKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU Komfort .g iacz 02 pleszs stronie. je2ellna stronie plerwszq znamu‘e S|Q symhu\
- o shtcone ot ks st Kot o o do : zapew

Pirms izstradajuma lieto3anas ripigi |z|as|et 30 mstrukcl u. fﬁ:ﬁlﬁ:;ﬁzﬁéﬂyf‘my szy prykdad prac P ‘nosié wyta
PIKTOGRAMMU SKAIDROIUMS 0 < 22 minmd . com/conformity nilr;;urzmlarze Zoytluine 3 ograniczac ruchy ‘
fesniegts testasanai,vai ar estasanas metode nay piemérota cimdu uzbivei vai materialam P ' poh : Nalleple] suchymid opakowaniu, W
Bridingoms! s zstradsjums i pored dzibas no £U 2016/425, prectzi ekspluatacias pasiou imeni i KONTROLA PREED UBVCIEM: Nokty spravdic ekavice pod katem s pi czdr prachanen el okt cstalus-

mak Tomér n g Kodzony, to NIE zapewni optymane] D[hmny\ powinien jany. Nigdy nie nale: dadzj
arisku, i aivero piesardzba Ny e naey
EN407:2004 CIMDI PRET RISKIEM ( oAU OKRES TRIWALOSCI:Ze wagleduna charakter materiaiow u2ytych w tym produkcie ie mozna utalc ego trwalosc uzytkove),

Caizsardziba pret visparéju karstumu cimdu izturesans degot
IEJ Eilsi;dih pret i{ru :HIS[U'!\ atbilst 1, 2. vai X. fimenim, tie
alzsardziba pret sikim kaus&tam nedrikst nonakt kontakt ar atklatu liesmu.
ABCDEF  metala dafina

F aizsardziba pret lielam kaus&tam metsla dali

EN388:2016 A. Nodilumizturiba Min. 0; Maks. 4

Aatraganas liesmas [ exsPLUATACIAS IPASIBAS A | DTdMaiums!EN 4072004
B aizsardziba pret tiesu karstumu EKSPWATACIAS IPRSIBAS AF_| |, s €N 4075004

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET HEHT\NISKIEM RISKIEM.

B. Noturiba pret iegriezumiem Min. 0; Maks. 5 tiek mari
5 Notiiba bret PaceEm IR bssics 4 a. Bridinajums! Divu vai o e vispaiiga
€. Noturiba sm iegriezumiem TOM Mv A Maks F EN 355 2016 Klasifikacija ne vienmér atspogulo aréja
gg lSﬂldi.h PAtil slana ekspluatacijas ipadibas. Notrulinasanai pargriesanas
izsardziba pret triecieniem P=Atbilst pretosanas spéjas testa laika mumas testa rezultti r tikai
ABCDEF orento, et rezula p
& S

umdus e etotts kumg\em elementiem vai iericém ar
sargatam dafa
€N 420:2003 + A1:2009 AIZSARGCIMDI VISPARIGAS PRASIEAS UN TESTESANAS METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Mak
1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien Dwmaja \apa nay noradis savadak,vis zmerl atbilt Slandanam EN 420:2003+A1:2009 at
komfortu, un Ja pirmaja lapair imbols, tad cimdi irfsaki par standarta
cimdiem, lai panehnam komforu patiem mérkiem, pieméram. precizas mun(azas darbiem. Java\ka plemérota fzmer zstradéjums

Parak valigi : ciesi zstradajumi
GLABRSANA UN mAusmmESANA- lauzglaba Saus3 un tumsa we(a originalaja iepakojums, temperatard no +10° fidz_+30°C.
PARBAUDE PIRMS LIETOSH u, pisumu, ks zmainu un ity bojajumu

tiek bojats, tas untada i Jai et
clmduspa vienam, Hieienska ietosanai eguiar nomalnietcmdus,

LABASANAS ILGUMS: Sa13 rogkth Izmantoto material padibas nozimé to,ka i produkta Kalposanas laiku nevar noteikt, joto
letskme daudzi faklun pieméram, glabasanss apstak izmantosana utt

Jetotajs i pirba 5 azgasanai péc liet
vielas lietosanas laika var piesarnot produktu un var \Elekme‘ produkta veiktspéjas fimen. e fpétos par produktu, iesakam to ot
auksta Gden un Z3vét istabas temperatira.
E askana ar vietéjiem
Cimds satur dabisko kautuku, kas var izraisit alergiju
aturét vielas, kas var izraist alerg Jair paradiusa atas jutib

pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinleties ar uznémumu “Ejendals'.

NESATUR LATEKSU []JA Xne

Uﬂ GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11 NL

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CCONFORMITEITSVERKLARING
e www.ejendals.com/conformity

poniewaz zalezy ona od wielu clynmkuw Iak\ch jak min. warunki pvzemuwywama i 5poséb uzytkowania,
PIELEGNACJA | a pe praniu po
uzyei ! ¢ produkt tkowania i wplywaé na p Sci produktu.
W celach pielegnacji produkt p J

UZACJA:

naturalnego.
De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken
ALERGENY: Produkt jerac substandie, kto

8 alergiczne], W przypadku
nalezy zaprzestat hinformacji prosimy o

kontakt 2 firma Ejendals
NIE ZAWIERA LATEKSU  [1ak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
s wwwejendals.com/conformity
X=Nuafost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.
EXPLIU\TII PRIVIND PICTOGRAMELE 0= Sub nivelul p pentru

testare nep

Noertsmant et

protectia specificat in EU 2016/425 privind echipamentul individual de
protecti i 5 jos.Cu stea, refineti ca de protectie nu
poate oferi o protectie complets si, prin urmare, trebuie luate ntotdeauna masuri de precautie in momentul expunerii fa riscuri,
€N 407:2004 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA SIISAU FO()
A: Rezistentd la flacard i
8: Rezistent3 la caldura de contact
C: Rezistent la caldur convectiva |___Min. 0; Max. 4
D: Rezistent3 la caldurd radiant
: Stropi mici de metal topit
ABCDEF ¢ Cantitati mari de metal topit
€N 388:2016 A. Rezistentd la abrazit Min, D Max. 4 ANUS
8! Rezistent3 |a talere Min. O: Max. 5 jvelur
ezistents [a rupere Min. 0; Vi
5. Rezistents a parforatie Min O
EE Rezistenta |a taiere TDM Min. A;

| deprotecte1, 250X
tamentul lafoc  ménusile nu
trebuie s intre i contact cu flicirile deschise:

TIEIMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.

. _ ultestului de
FPrtacie s fnpctp-reusi ezistent3 la tiere, rezultatele testulii Coup au doar ol ndicato,
ABCDEF i timp ce testul TOM de rezistents a tlere este rezultatul e

elementelor mobile sau a utilajelor cu piese neproteate.
ROTECTIE - C I METODE DE TESTARE
Test privind dexteriatea degetelov, Mlm 1 Max.5
POTRIVIRE S 3 EN t
dextrites, dacé nu se explicd pe pnma pagi. Incazul in care simbol privind modelul scurt este indicat pe prima pagins, manusa
spori confortul pentru xemplu, lucriri fine de montaj, Purtati
prealargi sau pr s mobilitatea si nu oferd

o produsele de dimensiuni

VERKLARING VAN DE PICTOGRAMMEN 0 = Onder het rhet gevaar X = nivelll optim de protectie
Niet ondenworpen aan de test o testmethode s niet geschikt vor het ontuierp of materiaa van de handschoen s . 5 1 condifluscate s ntunecoase in ambalajl orgina,a temperatur
it product ing te bepalen 2016/425 met het P 5i +30°C :
n de prestaties die ! Houd echter alid i g n volledige VERIFICARE INAINTE DE UTILIZARE: 3 ma 3 gauri fisuri ruptur modificai ale culorii etc. n cazul
bescherming kan bieden en dat alti moet fsco's produsul este deteriorat, acesta NU va oferi protectie optima si Nu 3 Puneti (sau

EN 407:2004 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)

scoateti) manusile una cate una. Inlocuiti manusile in mod regulat pentru utilizare igieni
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilzate in acest produs face \mnosmﬂa determinarea durati d viaf a acestui

A: Brandgedrag
B: Contacthitte [ AF[JE Sl produs, deoarece aceasta va fi afectat de mulf factori €
C: Convectieve warmte in. 0; | deoare
b Min.0;Max.4 | openvur. in i pot afects 2 ol p Pentru aavea
E: Spetters gesmolten metaal i si
ABCDEF ¢ Grote hoeveelheden gesmolten metaal mitate s legislatia x
€EN388:2016 & i 4 BESCHERMENDE SCHOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S. ALERGENI: n 1 tii alergice. Nu utilizati produsul
g : v ot in Contactati i supl
€ meerlagen geeft de algemene classificatie van EN 3882016 et
TS gen geeft de alger - FARA LATEX Ooa X nu
i P=Geslaagd p f
ABCDEF Jlechts indicatief terwiil de TDM-

is dat dient als referentie. Gebruik deze handschoenen niet n de buurt van

N
\Imgervaamvghevdnzst Min, 1; Max. 5
PASVORM EN MATE d mENISOEN 4 \1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglijkheid, als
e rken it e oegelc o de voorpaging.AShet symbos voor et Korte model wordt weefgegesen op e vonrbagin. i
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld
bij fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat. Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveau.
OPSLAG EN TRANSPORT: De poducten kunen het beste worcen plaats, in de
vErpakkmg tussen +10°-

INSPECTIE VOOR HET CEBRUIK (nnlmleer ‘of de handschoen geen gaten barsten, scheuren, kleurverandering enz. vertoont. Indien
het product NIET et het Gebruik noo
product, Draag een, voor een \.M) gelmatig voor hygiénisch

ebruik.
FlOUDBARRHEIDSDATUM: D aard van de materilen die i it poduct 2 gebrikt, houdtn da d levensduur van it procuct
ke worden oz angelen dezsbeloed wonftdoo vele foctorn 2l opstagomstandgheden gebnk e

ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt oor het product
n umens et gebrike van

het product product te verzorgen, rad en aan een waslin te
drogen bi kamertemperatur.
VERWIJDERING: \olgens de plaatselike m\heuw?\gevlng
De natuurrubber dat roorzaken

Dit product llergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen s voor meer top met Ejendals.

LATEX VRI) O ves Xl ceen

INSTRUKCJE U2YTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokladnie przeczytaé  DEKLARACJA ZGODNOSCI

ponizsze instrukje. www.ejendals.com/conformity

TOGRAMOW 0= nosci ochrony znajduje sie
zagrozenia. X = rekawica nie byla i
Ostrzezenie! Produkt tak, aby zapewniat h 2 odni
2016/425 Jednak pamietat, e zgodnos frony,
¢ ostroznosc.

EN 40 2004 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB DGIEN)
A: zachowanie podczas palenia & _¢ |Ostrzezenie! Jezeli rekawice
B odpornosé i ceplo kontaktowe | POZIOM SKUTECZNOSCI £ [Goaelenelieioracnse
C: odpornost na cieplo konwekeyjne | Min. 0; Max. 4 | sutecznosatestuna zachowaniesie
D: odpornosé na cieplo

POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA Il
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
VYHLASENIE O ZHODE

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny L wvejendals com/conformity
VYSVETLENIE PIKTDGRAMO\I 0= Pud minimainou trovi = Nebolo
podrobené stovaci 4 pre navih Sirukavice
Varovanie! Tento Dmdukl ie navmnmy naposkytovanieachany uvedene] narme €U 2016/425 s pacrobnimi irovfami vikonost

ajte poskytovat Gpinti ochranu a pri

vystaven rizikém je s vzdy dodrziavat ﬂDalmost’
EN407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHROM)
A: Horenie v AF L i 1,2alebo X voti

Kontaktné teplo "do kontaktu
Teplo|  Min.0; Max. 4 poda

D: Salavé teplo
ABCDEF  E Malé uystreknutie roztaveného materilu
: Vielké mnoZstvo roztaveného materialu i
EN388:2016 A. Qdolnost’ vogi odreningm Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
B. Odolnost’ voi prerezaniu Min. 0; Max. 5 RIZIKAMI. Umme ochmnysu merané v oblasti diane rukavice.
C. 0dolnost’ voci roztrhnutiu Min.
0. Odolnost’ voti prepichnutiu Mii

Varovaniel

E. Odolnost voti prerezaniu TDM Mi acia EN yi 2
EN 1S013997), e \ prig i G i
- Ochrana pmd narazom spesny pne(hnd o s o ke
ABCDEF ny rerezai TOM.

€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY

Skiigka obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5

MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zndpaveda]u norme EN 420:2003+A1:2009 2 hfadiska pohodiia, velkosti a
obratnosti, ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre kratky model, rukavica je kratsia
ako bezna rukavica, aby poskytovala lepsie pohodie pri pau i na osobitne ely, napriklad prijemne] montaznej préci Pouzivajte

len produkty vhodnej velkosti. Produkty, ktoré si pris voné alebo prils tesné, ‘ pohyblivost a
optimainu trover ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE: [de i a ginainom balen i tepote +10 - +30 C

KONTROLA PRED POUZITil kliny, trhli ny farby a pod. Ak ddjde k
poSkodenispraduktsprodukt NEBUDE poskytova optmng funkénost a mal by byt zlkvidovany. Ny nepauiatepoSiodny
pmdukt Rukavice si nalahu]le (a\e fajt

TRVANLIVOST PRI SKLADO! /zhfadom na vlastnosti mztzmé\u\/ pouzitych v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost' urtit,
pretoze bude ovplyvnend mnanym faktormi, ko si podmienky Sk\adovama Sposob pouzivania atd:
STAROSTUVOST A uDuiaA Pouzivate e é i 2it,

v a a tie moZ é Vi Cosa

auysusit priizbovej teplote,

P 4m oplschnut’ produkt
I.IKVIDACIA. i G

. ktory ¢ alergie
Ky é mdZi riziko z htadiskz

vpripade

€: odpornosc na drobne rozpryski

ABCDEF 407:2004,

pri fals jte spolocnost Ejendals.

stopionego metalu
F: odpornosé na duze ilosci stopionego
metalu

watex [JAno [X]zinony
NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI




IZJAVA O SKLADNOSTI

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila. B+ wwwjendals.com)conformity

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= mogljivosti X=ni 7eno v preskus
Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan za e zastite, opredel 16/4 st so navedene
i ndar pa upostevalt i ite, zato

Ve
morate bitlob izpostavijanju tueganju vedno previdni,

€N 407:2004 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED UCINKI TOPLOTE IN OGNJA

bstojnost pri gorenju [ ZMOGUIVOST A _| Opozoriil Tehrokavicre smete tporablat

B: Odpornost proti kontaktni mplou [ zMouwosTA+ | K
toploti |__Min.0;Max. 4| "R s

P
‘gorenju v skladu s standardom EN 407:2004 za rokavice:
2 1

e tekote kovine "

di
ABCDEF  F: Odpornost proti vegjim zlitjem tekoge kovine

Zodprtim plamenom.
€N388:2016 A Odpornost proti obrabi Najm. 0;najv. 4 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI
ol .Nﬂ, ” et " bt

pornost p
§; Qdpornost proti rgan Nji]muﬂ o kavice z dvema ali vet plastmi splogna
€ Qdporost poti Brereu N TOM, A naju. F k\aslﬁkatua iz standarda EN 388:2016 ne odraza nuino
- Zastita pred udarci P=pozitivno

‘odpornosti na ureze o rezultati testa coupe le indikativn,

ABCDEF

P i
1:2009 €-SPLOSNE

Preskus gmlnvosu prstov: najm. 1; najv. 5

‘TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar zadeva udobje, tesnost in gibljivost, skiadne s standardom EN 420:2003+A1:2009 te

to ni pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice kraje od obiZajnin fokavic, zato je pri

posebrih namenh njihova uporaba udobnea -na pmmer prinatanénem sestavjanju. Nosite samo izdelke primerne velikosti. lzdelki

ki 50 prevet oprijeti ali ohlapni, b ne bodo zastite,

SHRANJEVANJE IN TRANSPORT: Najbolje heanitiv suhem nterme prostoru v prvotni embalaZi, pri temperaturi med +10in

+30°C

. Ce je izdelek poskodovan, NE bo
Rokavice si

]  al v rokavic i luken),razpok,razirganin,
e

2 mugo Za higiensko uporabo rokavice redno menjajte.
ROK UPORABNOSTL: Zaradi lastnosti materialo, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote dolofiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj vplivajo Stevilni dejavniki, npr. pogoji skladiécenja, natin uporabe ipd.
NEGAIN jué

delka po uporabi, saj
uporabo onesnaZijo zdelek in vplivajo na utinkovitost izdelka. Priporotam hiadni vodi o
sobni temperaturi
'ODLAGANJE: Skladno 2 lokalno okoljsko zakonodajo.
i

o
ALERGENI: Ta zdelek tueganje za nastanek
primeru Cutlivosti. Vet informacijje na 2bi 3

BREZ LATEKSA  []IA X no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI Il
URUNE 02GO BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iiriinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI .

_ ! ‘wrwejendals.com/conformity
SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = lgl tehike iin minimum performans seviyesinin altinda X= Test ediimedi veya test yontemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun degil
Uyaril Bu Urn, asa@ica ile, €U
hicbir Kisisel (KKE) tam koruma sagl
Kalndiginda tedbirl davranimasini gerektigin unutmayn.

€N 407:2004 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARS! KORUYUCU ELDIVENLER

A: Yanma davranisi

saglayacak sekilde Ancak
a diger yiiksek

] Uyaril Eiverier,
Bremasis | PERFORMANS A | RS ke emas
: Tasima isist 0; Max. 4 etmemelidir.
ma sisi

erimis metal sigramasi
ABCDEF ¢ giiyiik miktarda erimis metal
EN38B:2016 4 Asnma mukavemeti Min, 0 Maks,
Bisak kesmes! mukavemett rﬂn 5 hoks. s

MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER.

ISENTO DE LATEX [ siM X nAo

VKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA 1l

BUDKTE HAHANHATA CTPAHULIA 3A CNELMPUHHA MHPOPMALVSA 3A NPOAYKTA

BHUMAaTENHO NPONETETE YKa3aHATa, NPEAN A3 U3NOA3BaTe TO3M AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE

NpOAYKT. e www.ejendals.com/conformity
NUKTOrPAMUTE 0 = noa T 32 ChoTBETHATA cr X=

He e npeacTaBe 3a Tec

pesympEKaEtme T MPORYT € a3 UcH A2 OGP SUMTa B ChorocrcTone ¢ EU 2016/425 32 AC cumacio

fpeAc . TpAGBa Aa Ce wMa npeaBwa, e HaMa ATIC, KOATO 0CrypSBaT MbaHa

EN407:2004 3AWWTHY PEKABUUM CPEWWY TEPMUYHYU ONACHOCTU (TONAMHA W/UAM OFbH)

A: Fopuroct PABOTHY XAPAKTEPVICTVKM A-E | NPeAynpexaetie!
5 4pe3 kowTakT Min 0; Mox. 4 | wvar
B: upe3 KoHBeKUHA in. 0; Max.

: Nbsmcra Tonnua XepaKTEpUCTIKW 32
A: Manku NpbCku pasToneH Metan ropuMocT 1, 2wt X chinacto EN 407:2004, Te He TpaGEa A3 ce

ABCDEF & ronemy Konuiectsa pasToneH METaN 13n0n3saT npw KOHTEKT C OTKPHT ANAMK.
€N 388:2016 A. VCTOWYMBOCT Ha NpeTpMBaHe MUH. 0; Makc. 4 PbKABALM 3A 3ALLIUTA OT MEXAHWYHI PCKOBE.
B, Jetomuusocr Ha npopaseate HuH. 0; Makc. 5 HuBaTa Ha 3aU4MTa Ce U3MEPBAT B 0GNACTTa Ha ANGHTA.
B CTOHMBOCT Ha paskucaane, i, 0; wakc, 4 TPAVIPEXAeHWe! 1pA poaBuLL C 152 i see
VCTOWMMBOCT Ha NPoBMBaHe, MUH. 0; MaKc. 4 EN
A TDM YCTomMBoCT H2 IR Amane MuH. A; MaKc. € orpassea pasOTHITE XaDaKTEDACTHKN Ha Halt BLHILHIR
ocTpu npeaeTw. ( ) CAOF. 1PV 327G Ha CBOWICTB Ha HOXa N0 Bpete Ha
ABCDEF TeCTBate 32 YCTOAMBOCTTa Ha NOPA3BAHE Pe3yNTaTATE
OT CoUpe TeCTa Ca caMo NokasaTenHu. Pesyntatute ot
TDM TecTa 3a yCTOAMBOCT Ha NPOpPA3BaHE ce NpUeMaT
33 pechepeHTHM CTOiHOCTY 32 expexTuBHoCT. He
VM3NON3BAIATe Te3 PKABYLM 6AM30 AD ABWXELLIA C&

€N 420:2003 + A1:2009
‘TeCT 32 NOABXHOCT Ha NPLCTHTE: MUH, 1; MaKc. 5

BOPMA 1 PASMEP: Bcyki1 pasiepit CoTBeTCTaT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 yA0GCTBO, FONeMIHa U NOABIXHOCT, 0CBEH aKo
Ha HUANHAT CTP2HYLA He © NIOCO|EHO APYTO AKO Ha HAMANHATa CTPHULA € M30GPa3eH CAMBORLT Ha NO-KbCWS MOASN, PLKABILATS
€ N0-KbCa OT CTAHAGDTHOTO C LieA OCUTYDRBAHE Ha NO-BICOK KOMGIOPT 32 CEUMaNHY LISV - HaNDVMED 3 NPELIN3Ha MOHTaXHa
pasoTa. HoceTe camo NOAXOAL Pa3Mep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TEbPAE XAGG3BY AN TELPAE CTETHATH, OrpaHIaBaT
ABIXEHUETO ¥ He OCUrYPABAT ONTUMANHO HBO Ha 3aUATa

CbXPAHEHUE M YPAH(nOW. VIA®anHn YCAOBUS! 32 CHXPaHEHHES Ha CYXO U THIHO B OPUTVHANHATa ON3KOBKa NPY TeHNEpaTypa

VBUCKBAHUS 1 METOAV

TPOBEPKA npum VMOTPEBA:NpoBepere A3t o PLGBLITa 43 41K NYKIATHM, CKLCBRHT, TPOMEH Ka LBETa 20, AXD
MPOAYKTBT € 110BPEAEH, TO¥ He OCUT pr
Do Hocere 4 iite p p

CPOK HA FOAHOCT: flopaaw ectectaoro Apy Hanpasata Ha My Ha FOAHOCT He.
MOXe A3 GbAe OnpeAeeH, Thii KaTo TPAGBa A3 Ce VMAT NPEABIA MHOXECTBO O aKTOpH, KaTO HANPHMep Pa3AHHKTE YCAOBMA Ha
CLXPAHEHIE, HaUH Ha U3NON3BAHE U T. H,
PIDKA U n

: U3UAN0 T Ha npoayKTa Ha
CheA ynoTpesa, Thi kato MOFaT A3 3aMBpCAT De6a 1 A3 NOBAMST Ha.
B3, Cuen rpwxa CbC CTYAGHA BOAR M Aa 0
OCTaBATe A3 M3ChXHE A CTaiiHa TeMnepaTypa.
 Crnacko vec
bAbDK: /YK, KOITO MOXe A2 i D
AREPTEHYE: o NDOAYKT HOXE Aa G T 32 anepryii peakunn. He
i TBATENHOCT. Ejendals.

HE CbABPXA NATEKC. [JaA [X] He

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
M www.ejendals.com/conformity

Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

c‘ Biak kesmesi mukaven Koum se_wyelenﬁklmven ayasi bolgesinden TOGRAMA 0 = ispod P i
Delinme mukavemeti Min. O; 1 i i veya daha i ukavice
e Bk kesmes! mulavemeis Vi, A; Maks. £ ich EN 3882016 genel snflandimas, on i katmann Sanje 228 ¢ 2016/4 °
EN;[;};gg%;umw =Geger performansini yansitmayabilir Kesim diren testi sirasinda razinama ueﬂnvmans\ r\a\/edem su U nastavku. Medutim, uvijek imajt niti jedan dio osobne zas e prufiti
‘matlastirma icin, kupe test sonuglar, yalnizca TOM kesim 2 il Jeni rizicima.
ABCDEF €N 407:2004 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
sahip makinelerin yakininda kullanmayin. A: Ponasanje pri gorenju ‘ AF ‘ 1,2
€N 4202003 + ENEL VE TEST YONTEMLERI & Kontakna toplina e
Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. B aoniee | Min.oMax.4 | é i s plamenom
ELE OTURMA VE €BAT T by rhat, le ofurma ve ecer asindan n ayfads aganmamssa N 4202003412009 O B e rastalieno
standardina uygundur, On sayfada kisa model sembolii goriiliyorsa, ince montaj isciligi gibi 6zel amaglar icin konforu artirmak amaciyla ABCDEF ety i i ljenog
eldiven, standart bir eldivenden daha ksadi. Sadece uygun ebattaki irinleri kulanin. Cok gevsek veya gok sikirinler hareketi kistiar Vel oo staenc e
ve optimum koruma seviyesi saglamaz. . "
. A. Otpornost RUKAVICE ZA 'KIH RIZIKA. R:
SAKLAMA VE TASIMA: deal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10° e +30°C arasi sicaklkta saklan. EN388:2016 5 mgomoix na rreslluanje. Tinduaks.s e miere e na podrutju dlana rukavie, Upezorenje!
KULLANIM GNCESI KONTROL: Eldivenlerde deli, catiak, yirtik enk deisimi ub. oimaciggn kontrol edin, Urin hasar gérirse, meal §; Gtbornost na trgane. min. 0; m 0 aks.
korumayi SAGLAMAZ i kullanmayn Hily ipornostna plobghie i Fava s

agisindan eldivenleri diizenli olarak degistirin.

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden
etkilenece icin bu Griintin omr belirlenememektedir
BAKIM:

in, soguk suda

Uriiniiniiziin bakimi

pkamaya g

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.
Elverer, e nen oblecsk dokol kaurk e

kullanmayin. Daha fazla bili iin E;endals et o
LATEKS IERMEZ [Jever  [X]HAVIR.

INSTRUGGES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrucdes antes de utll\zar este produto. "“““"‘“" DE CONFORMIDADE
www.ejendals.com/conformity
o

expucm;}io DOS PICTOGRAMAS 0 = Abai i ificado X= N
teste ouométodo de o é das

i 2016/4;

hum artigo de EPI p gurar uma ter

No entanto,
sempre cuidado durante a exposigdo a iscos.
EN407:2004 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR E/0U FOGO)
A: Comportamento ao fogo i 1,20uXem
B: Calor de contacto [ peceMpENHO AF |

AF
€ Calor por convecsdo| Max. 4| 4072004,asluuas ndo devem entar em conacto com chamas
€: Pequenos salpicos de metal fundido
ABCDEF g Grandes quantidades de metal fundido
EN38B:2016 4 Resisténcia 3 abrasdo Min. 0 Mix. 4
8 Resistencla 2o cote de amia M

LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

: Max.5
CResisténcia ao rasgamento Mi o 4 . aoal
D. Resisténcia a perftracdo Mi 2
- Resisténcia ao corte TOM Min. A; Wik geral da EN 3882016 nio reflete necessariamente o

F. rotegso contrd o impacto P=Aprovado S
durante o teste de resisténcia ao corte, 0s resultados do teste
ABCDEF Coup 530 apenas indicativos, sendo o resultado do teste de
TOM

N&o use estas luvas na proximidade de elementos em
‘movimento ou de méquinas com pegas sem protego.

EN 420:2003 + A1:2009 LUVAS DE PRoTEcAo REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
1; méx.

Teste de destreza do dedo: min.
AJUSTE E TAMANHO: Todos ostamanhus cumprem a norma EN em 2 ),

13 pigina nicial. indicado na pégina inicial € porque a luva é mals pequena
que uma uva noma, forto para fir por exemplo, precisso. Use apenas
produtos de dequad “ demasiado apertad ) 5
fomecersoo e |dea\ de protegio.

idealments luz, entre
+10-+30°C.
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO 5 0 ideal e deve ser eliminado. Nunca utiize
um produto danificado. Coloque (ou tire) as luvas Substitua as higiene.
PRAZO DE dos materiais utilizad P 0 pode ser determinada
afetada por varios m digdes d a  utlizagio, etc.
CUIDADOS € M ubmeter g 65 3 utiizagdo, uma vez
dem contaminar o p 3o e podem afetar
Para cuidar do produto, Ge em 4gua fria e seque 3
ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local
p um potencial isco de reagdies alérgicas. N

Contact

€ Otpormost napresqe:an] TOM,

EN I %
i 2
Fastia s udara, p= protaz opcenita klasifikacija prema normi EN 388:2016 ne odraZava
ABCDEF ‘ nse vanis ite upotrebl

dilol
EN 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE OPCI ZAHTIEVI I METODE ISPITIVANIA
Ispitivanje pokretljivosti prstiju: Min. 1; mal
MJERE | VELICINE: Sve su velicine u sk\adu s normom EN 420:2003+A1:2009 2a udobnost, dobru mieru  pokretiivost, osim ako nije
d na prednjoj 1. Akoje na prednjoj stranici 2a kratki model, u tom e slutaju rukavica kraca od
b bila udobii primjerice za precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode

odgovarajuce v u presitoki l preuski ogranicit ce pokretlivost i nece pruzati optimalnu razinu zastite
POHRANA | na suhom i temperaturi izmedu +10 °Ci+30°C.
) 1 : Provier ju tupe, pukotine, da nisu poderane, da im se boja i izmijenla td. Ako se
iz jave ostecena, on NECE pruzati proizvod.
Jednu pojednu.
VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode ije mogucs njegov vijek trajanja zato § utjetu mnogi
cimbenici kao $to su uvjeti Dohrane unoveha itd.
NIEGA bavijan ckog i Nepoznate
iekom upot %
preporucujemo da Ll |Suelete uhladnoj i osusne na sobnoj temperaturi
Kl
prirodnu gumu koja moz
76 sadra Nemojte ga nak

a vise informai
NE SADRZI LATEKS [] DA B ne

Ejendals.



